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ABSTRACT
ON FOREIGN LANGUAGE TEACHING PROBLEMS

The paper discusses the analysis of some methodological problems of
teaching Spanish as a second foreign language and the innovative approaches, the
efficiency of their use and the teacher - student collaboration within the frames of
“natural methods”. The diversity of linguistic methods makes it easier for the
teacher to present the material.

Key words: total physical response method, suggestopedia, direct method,
vocabulary memorization, language learning, silent way.

PE3IOME
O NPOBJIEMAX OBYYEHNA NHOCTPAHHbIM A3blIKAM

CratbA MOCBALLLEHA WM3YYEHUIO HEKOTOPbIX METOAMYECKUX Npobnem obyyeHws
UCMaHCKOMY A3bIKY (Kak BTOPOMY MHOCTPaHHOMY), a Takke MHHOBALMOHHbIX MOAXO0-
[OB npenofasaHna, 3ppeKTUBHOCTU X YNOTPEONEHUA U COBMECTHOI AeATeNbHO-
CTW nperogaeaTtena M CTyfieHTa B pamKkax UCCER0BaHUA «HATYpalbHbIX METOLOBY.
MHoroobpasue NMHrBUCTUYECKMX METOfOB obnervaer 3ajayy npenopasatens B
npoLecce npeseHTaLuy MaTepuana.

KntoueBbie cnosa: memod (busuyecKoeo peazupo8aHus, cyezecmonedus,
npamoli Memo0d, 3aNOMUHAHUe Clo8apHO20 3anaca, Uly4eHue A3biKa, Memod MoJ-

YaHUA.
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uvenenhu

Unyu hnnqwédp udppdws b huywubpbup' npybu ownwp |kqyh nunigdwu
dbpnnwpwuwywu npn2 fuunhpubph, nwuwjwundwu unpwpwpwlwu dnnb-
gnwiubph dbpnwdniejwup, ytpohuubphu Yhpwndwu wpryniuwybunnyguup W
«puwywu dbpnnutiph» 2ppwuwlubipnd nwuwfunu-nuwunn  thnfuhwdwgnp-
dwygnipjwup: Ubpennubph pwqdwquunyejniup  huwpwynpnigintu £ nwihu
nwuwywunnnht htauinpbu dwwnnigbnt ujniep:

Pwbwih pwnbp' phqpliuwluwit wpdwquwipdwt JdGpnn, hnpwdwpgnnuw-
Ywt dbpnn, ninnwlh Jbenn, pwnwwwiwnph dipwwwhmd, [Gqyniunignid, nni-
ywl Jbpnn:

Unpupupulut wnbkjpbunnghwibpng hwdwipuws wju nupnd
onwp kqyh npuuwuunpdui pughpubpp tnp dwpunwhpuwdbpubp tu
wnwownnnid wpnh nmbuwpwibbpht: LEhqynuunigdw pupugpnid Yh-
punymd o nbnkjundulijut unp nbuninghwikp, thnopd L wpgnud
Uowljbnt quuwdwiniut unp dukp, dkpnnubp, dnnkgnudlubp b wyle
Utpnjupuiuljut gpujuinipjut ke wwppbpuljynud Eu (kqyniunig-
Uwl bpkp wpwigpuyhtt Uninbgnidibp’ Junnigywspuyhl ((hqnit nh-
nwuplynd t npybu phpujubtwubt nmwuppbiph juyulgdwt hwudw-
Ywpg), gnpdupwlui ((Eqnit nhnwplynid £ npuytu npnowljh gnpéw-
nnyputph wpnwhwyndwb b hpujuwtwugdwy gnpshp) b padwbpuwlnply
(lkgnit phunwpyymd £ npybu unghwjulubt hwpwpbpnipniuttph
unbinddwt n1 hwunwwndwi dheng): Glukny (kqyniunigdwt Jipnhhojuy
Unintgnidbphg huyubughnwlwi wypympibpmd undnpupup nwp-
phpwlmd ko bpkp  hpdbwlwh  Ubpny  plpwlwiwmlml  (método
gramatical), Awpnppulgului (método comunicativo) b Awipwlul
(método comunitario): Lkpljuynidu wykjh Ukd hinhtwlnipnit ku Juyk-
nud tnpupuwpuub mktninghwutph hhdwb ypw dbwdnpus hwd/u-
guhguyhl wnpniphkpp, npnup tnybwybu onwp (kqnitkph niunigdwb
wpynitwybwn vhong Lu:
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LPEpuwhwhwiwi Jkpnyp npuuujuinpdut wjubinuijut dbpny b
nnpt h huyn k Byt 18-py nuph Jtpetipht b hipghwjutwytu dhwynp-
Uty 20-pn quph uyqpubpht' wnwbwny phpufwiulwl pupglin -
Jjurll Ukpnn wijuunudp: Uhugju) Lwhwbqubpnid wyt hwynuh | tub
Dpniuyurl Ukpnny mududp (Kelly, 1969 : 53): Gpljup dudwbwl wyt vhuly
pupmiubh dbpnnt bp: Uju wwinulwt dbpngh hhdpmd  dhuyge
wnbkpunbph puptpgnidt nt pupgluinipmniit ku® pbownp nubny punni-
uniguwl, maqugpnipyubt b phpuljuimpjub Jpu wnwbg gnpstwljwi
Jhpwonipjut: Lhpjuynudu wytt dbwhnhdt) | b Jepwduwudt) papapk-
puumbnulul kpny, npu wpnbt hhpdtnud £ jupguyne, jubne b putw-
UYnp nt qpuynp fjunuph Ypu: Uja jhpwnynid E dudwbmljulhg (kqupw-
bwljwb nuppbp nupngubpnid:

Zupnppulguiwi dkpnpi h hwypn b By 20-pg quph 60-wljut
pYuututpht: Uju dbpnnh tyquunuljn ntuwbnnubph hwunnpnpulgu-
Jut hdnnmipnitubpp qupqugubin £ npybugh tpwip jupnnubwi
nuypbnn hunnppuguljui hpudhdwlnud junwpt) (kquljut vhong-
ubkph &ogphwn punpnipnil, hyybu twb mwppkpulbt pnupwht ndbpp
b wbpunbph wbkuwlubpp: Lhqupwbwlwi nuypngubph Jdks dwup
hhdudnud £ wyu dbpennh dpw, npoud pugujumd Bu pupgquutiulju
Jupdnipniuubpp: Zunnppujgujut dbpnnp hwgligws b gopstwlut
wnwownpuipbnny, ny wnuuywnwugjus nkpunbkpny b mbkuwjunnujub
mpbpny: pw Jhpwpnidp, pun huyyuwbugh hwynih dbpnnhun 0.
Ubtpn Upwnhwbh, plpwinid t bpbp thnyny, wyb £ s puuwdwibnt),
husybu nuuwunk) b hisyhu qupqugub] hwnnppulguljut gnpépl-
pugubpp juupuwinid (Melero Abadia, 2004 : 711): Uju dkpnnp hhdtwlw-
unud pumpwugpynud £ npujtiu punhwinip ntunigdwt dninkgnid b ny ph
npybu hunwl npnowés puuwjuindu dbpnny: Udunpuwihwgh
hwjntuh (kqupw Ywdhp Lnttwip yipohtthu hwdwp wpwudtwgpty |
Uh swpp pinhwinp hunlfwihsbp b ulqpnibipibp’ huunbyny, np ni-
uwtnnp ywhwph winhynpkb tkpgpuyyph ntunigdw gnpépipugh dke®
npyku ntumignudp jupwinn wjnhy unipjiljn: Lw hwunmd E np wju
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Ubkpnnh nhwypnid ntuwtnnt npwnpnipniut wykh owwn YEuwnpntwg-
unud £ hdwuwnh, put (kquljut junuuwwph ypw (Nunan, 1989 : 10):
Utipnyp tupwunpnid b onwp (kqyh ntumgnmd® hhdidws ny pk qnin
phpujutwut junnygubph, wy pwbwynp junuph b hwnnppulgnipe-
jutt ypw, npnug ounphhy ntuwtnnp Yunhpuybknh bwb nfjuy pipuljw-
twuwb Jupnygubpht: Uwluyt hswybu wppupwughnpbt tpmd | 2
Funnuuwpjuip, onwp (kqyh nuuptpwugp sh Yupnn hpdt]l] pugw-
nuybu hunnppuljguljut dkpngh Jpu, pwuh np wyy ghwpnid hwoydh
skt wntynid hwunnpnuljgnipjutt hwdwp wihpwdbyn ponp (kqujui
hulwnnipniutbpp. hwnnppujguljut wlnp gbpuqutguytu hhdugnud £
hunuulguluwt bqdh dpw’ pudupup suthng hupdh swnbling unghu-
Uowlnipuyhtt hwdwwnbpunp b hunnppuljgnmpjut §nujpkn byunuy-
ubpp (Punnuuwpui, 2015 : 139):

Zunnppulguljut dkpngh hhdpnid pljus b ghpwpuwnp, hwpgu-
qpoygubtpp, ntuwbnnubph opowtinid nbinkjuwnynipjut hnprwbwlnudp,
nwpuwwinbuwl hpwntpp, hupgnudubpp, qnygbpny wotwnwupp b wyt,
npnup qupqugunid Eu ntuwtnnubph’ dogphwn phpujuujut junnyg-
ubp JuqUbnt nt ngputip oquuugnpstint niwynipnitubpp b junwptk-
(ugnpdnud b tpuwig wpinuwuwinipniup: Mundwlwinpkt wyju dkpangp
puginid E dwjtwjunnujut dkpnnp. wyb hwujugujub-gnpsunwuljut
Ubkpnnh puyuyudws muppkpwlt k, pwuh np tnybwybu Jupbnpmd E
1Equh gnpdwnnypukph ntunignidp:

Ujuntudbktwguhy hwply b thwunty, np hsyhu phpuljutuljui,
wjuybu b hunnppuljgujut dkpnnp junwpuy sk: Uyg hul] qundw-
nny unbndybg Awbpwlul Jkpngp, npp tiwy jpugubnt b hwdwnpbnt
wyu kplnt dkpnnubpp’ hwinbu qund npybu npuig wkjh wipnnow-
Jwl nt junuppuy nbuwl: Lwih np U pubunp, U gpundnp funupp
huwjwuwpwwbu Juplnp i (Eqnit junwpu nhpuybunbnt hwudwp,
hwipwliwt dbpnnyp (kqh nrunignudp hwjuuwpuybu pupjubg wyy
Epyniuh dholi: Ujt jupwtinid | nuuwpinup b ntuwbinnh thnpuhwdwgnp-
Swljgnipiniip juwpwind, onnwp 1Eqyh ntunignidp hwdwpnud E Ynkl-
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wnhy dknpphpnid’ hhut]wd ny ph Upguljgnipjui, wy) hwdwgnpsulgnt -
pIut ypu: Qupqugunid E unbndwugnpswjut dhwnpp b wy] mbdwg hkwn
hunnpnuljgybnt ntbwlnipnibtitpp: fwupupwugh pipwugpnid putiynud
Eu phpwljuwimpinitip, punwwywowpp b hugnibwpwinipmniup: Sqjuy
1Equh dpwlnypnp tnyuwybku junpwquht putimpjut b wntynid: twuw-
junup ntumgdwt gnpspupugnid whwp L juh, hwulwbw b wewlgh
nruwbinnhly, juquh wnwewnpwipikp, hull ntuwiinnh nhpt wjnphynpk
dwutiulghite E, nuupbipwugh dnie wunwdubpht tbpgpuydtu ot dhdjutg
oqulip, npb hiptht jupwling qnpéphpwg k:

Ownup 1kqyh puuwuunplwt dkpnnubph sowppnid, pun wpngniiw-
YEnnipyub, Jupbjh b wunwbdtugit) kptp dkpnn

w) ninnuljh dkpnr (método directo),

p) hnvwdwpgnnuljut dkpnn (método sugestopédico),

@) dhqhjulut wpduquupdwt dkpnr (método respuesta fisica total):

‘Lwhupwl njuy dbpngubpt ntunidiwuppljh wuhpwudton b huu-
wkp, np Jbpohtuitbpu hwdwipnd &b phwfwl dkpnnutph pwppp, npnup
gplpt wdpnponipjudp htippnid L qnun phpuljutwlut dkpant nu
phpujuwtwlwt Juunuubtph dnwywhnidp: Cun wighwugh thhjhunthw
9. Lnph b huyuiugh (kqupwi U. Uwbskuh (kqmb whwnp E unjnply
plwljwl fwiwwywphny, wil gnpswsting gplny b Juppuny: Lepw-
Juwunipjui ntunignidp nnbu pudupup sk (Eqnit gnpswstint hwdwnp b
ny b 1kgqnit nupdund £ hwuwpuynipyut winwdttph hunnppuljgn-
pjul vhong: Uwmjuytt wmknht k k), np o (kqyh phpuljunipniup
unynphbp hwdwpyby E wyy (Egnt unynpbjmt ptwjut dbpny jud dhong,
nph phwypnid ujubwlutpp onwp (kqnit unynply B, hsybu tpkhow-
ubkpp dwypkuth (kqni (Sdnchez, 1997 : 73):

Mppulh dEpngp puujut dkpanubnh suppnid nitth juyt nwpw-
onud: Uyt Eupunpnud  onwip (kqyh nrunignid wnwbg duypkuh (Eqdh
Jhpunmpjui, wjuhlipt' nuunttbwlub gnpsphpugp juquulbpuodnd k
pugunuybu wnyjuy onnwp 1Eqyny: Uyt pungdnid k phpwiu (kqynid duh b
pnjuinulmipjut mnnuih gqnignppnudp, pun nph' puuwjunutbpp,
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pugh phpuubwljut jwuntubp puguwwnpbnig, juupwuind wywhwp k
jupwuktu twb owmwp (kquh nynuyh b huptwpniju Jhpwnnipniup
(Sanchez, 1997 : 142): Minnulh dkpnyp hhduymd E wpnwuwtnipyu,
nhuwhiunh b Wywpubph e wgunlbpbtph gnigunpdwh Jpu inp punkp
unynpbjnt bywwnwlny, nph hhdpnud phwljwbwpwp pujws b pwbiwynp
Junupp:

Puwljut dtpnnutph pdhtt E npwund twb Anppwdwpgnpului
Ukpnpp: Ukpnpupwbwlwt gpujuinipjut ke spowbwnynid E twl
«upuqugus nrunignid» tqpp: Uju dbpengh hhdbwghpt b poynqupugh
nuuwunu Sknpgh Lnuwbnyp: Cun tpu’ dwpnm unynpbne b dinuww-
hEnt nttwlmipjniiubpp gnpstwjutnid whuwhdwbwithwly &y, puth np
wyn nhypnid bw oqunymid £ minbnh wuhbtuwnmwht dhongutphg (Lozanov,
1979 : 11): Lnuwtnyp thwuwnmd £ twl, np npykugh ntuwnnt niunig-
dwb pipugpnid pujuh nyju] hwdwnbpuwnp, hunnppuljgdw gnpéw-
nnyppn (pupll), tkpjuyuiw] b wyj) hupuht wyipwt Yupbnp sk, nppute
&hown Uhongubinh Yhpwnnipniup: Uhowdupp puguwuwlui wqntgnt-
pintu sybwp b niukbw dEpohtthu pujudwt pu: Uy hull yuwndwnny
Juplnp Eu juwpwih quppupwipp, gonypp b wyl, hisywhu twb
tpwdounnipjut €hpnn punpnipniip (npubu nunigdwit Wwpuwnghp
puniugnighs dwu): Uju mbkumpjudp Lnuwbnyp thnpdnd k gnyg nuy,
Pt htsybu Jupkih £ ntumgdwt gnpépupwugnid gpudty] dwpnnt nipwn-
poipynilp hwubikng pudwugniy wpyntipibph:

SYjuy dbpnnuownh yipohtt wbnnwd b ppghlului wpdwquibpiui
UEkpnnp, npp hwyntp k bwb npubu pwpdvwi dkpny, nph hhduwnhpb k
Qbjdu Upkpp: Znghpwtnipjut Uky dhqhjurjut wpdwquiipdwt dkpnnp
hwpwpbpulgynd t hhonnnipjutt mbunipjutt htw, npnud pwbwynp
unupp, npp yuwyyws E npnowlh $hghljuljub gnpdnnnipjut htwn, dk-
Swgunid £ dnwwywhbjnt htwpwynpnipiniup (Asher, 1982 : 44): Uskpp
ubpotsdws Ep thhjhunthunipyui ke hwjnih «<hbtwnph» nbunipjudp,
puwn npp’ dnwywhnidp bnyupwt nidght k, npputt nidghtt b hmgwpiw-
yh E wy hkwnpp, npp hus-np Ynuhptn dnwynp gqnignpymd pnnund
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Ukp mntnnud: Cun Upkph' dkswhwuwlukpp kpypnpy (kqnit whwp
unynpkl wjtybu, hiswbu dwimubpt hpbg dwypkh (kqnil, wyb
plup dwdwbwl jubn] Epkwibpp dnwgwhmd o huujwsu]uy
punwywowp, npp npn dudwbwl wig ujund Et hpunt] nupdubing
hnnwpwohu funup (Asher, 1977 : 4): L hupnid kp, wyjuybu Ynsus, «pli-
Juydut Uninkgnid» inbkunipjubp, pun npph’ puudw hdinnipniaubpp
twjunpynud ki Yhpundwip, hulj puwbwynp junuph ntumignudp whwnp k
htnwdqdh wjiupwtt dwdwbwl, dhigh pujupdwt hdnnpmpiaubpp
Juunwpbjugnpsyti:

Ujuwhuny, dtpnugjuy btpkp dbpnnubpt k) hwnnppuljgulut
punyph b, Juybmd Eu UES hinhtwlnipnit b niukt juyt mupusnud:
U. Uwibpbup «coipnuijh» dkpnnp tnyuhul] hwdwpnud £ «<hbnuthnfunt-
pint» onnwp 1kqh puuujuindwi phuquyjunnid, npp hwjunpynid
(uwputiibpnid hpwnynn dbpnnubtpht (Sinchez, 1997 : 144):

U. Uuigbut huyuwbtwlub dEpnpupwbnipiut spowtwljubpnid
Juunwply b juytwbwduy wohiwinwtp b wnwewplit niunigdwi dkpnn-
ubkph hp nipnyb puuwljupgnudp®

1. wjwinwlwt Jkpnn (método tradicional o de gramdtica y
traduccién),

2. dwjuwpunnuljut Ukpnn (método audio-oral),

3. hpunpujhb Ukpnn (método situacional),

4. Junnigwspwjhtu-punhwinip-mkuwjunquljut dkpnn (método
estructuro-global-audiovisual),

5. huwuljugulub-gnpéwnwljut Ukpnn (método nocional-funcional),
|nnipjwl Ukpnn (método del silencio/ silencioso),
hwipwlwi dkpnn (método comunitario),
dthwutwlwt dkpnn (método integral),

v ® N o

ninnuiljh Ukpnn (método directo),
10. huinnpuljguljut Ukpnn (método comunicativo),
11. hntpwdwpgnnuljut Ukpnn (método sugestopédico),
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12. $hqhjuljutn wpdwquipdwt uUkpnn (método de la respuesta
fisica):

Ujwinulwi dkpnpp unuugpuyht dkpnn b, npp hpwntkh k qpbpt
pnnp dbpnnubph htw: Uju unybwgnud t plpufwmbmlub dEpngh htbn
b Eupwunpnud b unpduwnhy phpujuinipjut mhpuybnnid, npnowljh
punwywownh tnwwywhnd, phdwnhly mkpuntph pupgdwinipiniu dh
1Equhg Ujnrup, nuwinnh duypkuh (Eqyh Yhpwend ndju) puuppugh
pupwgpnid (Sanchez, 1997 : 133): Uju dkpnnht hwpny guuwpinutbpb
hpkip kb npnomu’ hlswybu juquwlkpuy by b wigugib] (kqiniunignudp’
tpplidt gniqujglng dh pwtih dbpny:

RQuyluyyunnulul dkpnpp Avwynpyk) k 20-pn nuph Jepetphl: Ut
hhdunud E junuwwpubph Ypjungnipjut ypw, npnig vhongny niuw-
tnnp whwnp E jupnquiw hunnpyulgdt] wjuy ownwp (kqyny hhui]b-
1y hunnpnuljgnipjuis, jubint b junubint nttwlnipnitubph Jpu: Npny
Equputiibp wyy juyulgnipjudp hwunnid B, np onnwp kqniubpp
nrunignidp sh jupnn hhdudb] dhuygb pipuljutujut dbpnnh Jpu: Ugg
nbuwlbnh Ynnduwlhgt Lt huywiwgh dbY wy hwynih (kqupwit (.
Lunnt: Lw obionp gumid E puwtwynp junuph, wpnnwuwbntpju b dow-
ynipuyghtt huykgulkpuybph Ypu' Juplnplng dhududwbwl b pubw-
Unp, b’ gpunp Junuph quipqugniup (Lado, 1964 : 119): Pulj puwn Uwiisk-
uh nbumpjut (kqnit twje pubwynp E, hkwnn Gnp’ gpudnp (Sanchez,
1997 : 160):

Ppnupgpuyghl dkpnpi h hwyn | Bk 20-pn nuph uljqpubppt Gughw-
mud: Uju dkpnnh tphnt upluenit tkpuyugnighstitpt Bu pphunwbiu-
gh huyunih (kqupwitkp 2. Mwpdbpt oo W U. Znpupht, npnup 1920 p.
Ubpnyupuiulul gpuljuimpjui ke qupqugphl Uh tnp mannipnia’
puwtwynp Yud hpunpuyhtt dbpnn widudp, npp tbpuenid Ep Gpbp
Jwplinp gqnpént, wjh & plwpnipmed (ponpl] hwdwgunwupowub pu-
nkpb ot phpujutuljut ywintuubpp), wempdwbuynpnid (Y hpunt) wyt-
whuh uljgpniupltp, npnup ghown Juqukl junupt nt juuywhnykt dinpp
hwonpnuwljwtnipinip) b Zé&pfuyugnid (uupuiund gnpstwljwb Wynipp
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ubpluwyugubint mEhjulwt httwpukpp) (Richards, Rodgers, 1986 : 33):
Cunn U. Uwlbskuh' ppunpught dkpnyp dbwdnpyl] b pugupwuybu
duujunnquijwt Ukpnnh hhdwlb Ypu hwdwipiny phwljwi dkpnnubph
owippp (Sanchez, 1997 : 167): Uju Lupunpnid £ tpljjununtipiniiiiph dinw-
wwhnud, junuuyupubph Yplhunnnipniy, qunlbpubph nt dhunbkph Yh-
punnid b wyp i

Uhty Ubgrhuynud qupquind tp hpugpuyhtt dkpngp, dpubiuhw-
mud dbwdnplkg Ukl wy] mwpunbuwly, npt wwidbg Juwenigyus-
puyhli-paphwimip-nkuuyunpuiwi Epny: Ujn dbkpnnh wnwigpujh
pununphsubpp Jud wjuybu Ynsdus Juqlhsubpp mbunqujutt nwp-
pkpt B, npnug hhdwb Jpw nwuwpinup httwpwynphtiu nip £ wagnid
Juunwpnd qpuynp Wyniph ubpujugdwip: Onpd E wpymd wjbybu
dwnmghknt nmipn, np ntuwbnngp pughwinip yunibpugnid juquph
hpunpuyhte kpljununipyult JEpwptpyug: Lwpepwt (Eqjufjub dhunp-
ubph yunuuuptbpt ntundbwuhpbp tbpuyugynud £ bwb punwwu-
owipp (Sanchez, 1997 : 175): ‘Updws Ukpnnh tyyuunwljp inybuybu hwnnp-
nuligmpintt wyyuhnbjh k, wyjuhtph twh dkep phpky putun]np funuph
(ubnt b junubny) hdnnipnibttp, wjunthbnb wignid junwpt) gpu-
Ynp junupht: bpujwinid wytt Gupungpnud £ puwbwgnp junuph pugup-
dwl ghpuluympmnit (@puunp junuph Ghuwndwdp) hwinbu quyny
npybu dwjtwjunnquljut dbpnnh wdpnnowljut dwu, npp 20-pn nupp
Jtubphg wpbdnywb wohwphmd  gqbphofunn Jbpnnt E: Ujuwhuny,
Junniguspujhi-punhwtnip-nbuwjunnujut dkpnnh hhupnid puljus
E hignitwljut hwdwlwupgp. ntuwtnnp jumd k, Ypjund £ wyipwl, np-
pwi wihpwdbown b ‘Lw whwp Lt pujuh pdwuwnp b Yphuh dhbsh u-
nwpju] wpuuwintpnit dknp phptn:

Zwulugulub-gnpSunwliml Jkpngp hwulwgnipinii W gnpdu-
npoyjp gqunuithwpibph hwbipugnudwpt b Zwuugnipmniup JEpupbpnid
t wyu hwdwwnbpunhi, npnud dwpnhy hunnppulgynud kb, hul qgnpsw-
nnypn fununnh Ynulptn (hwunnppuljgulu) bywwnwlt E npnowlh
hwdwwnbpunnud: Zwujuguljuih spowtwlnid ntuwingp hwulwund k
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1Equiwt nwwppbkpp, hull gnpswnwljuith oppwbwlnid hpujutwgtnid
E hunnppuljguljut gnpswnnipp: dEpohtiu hhduqws E Epynt wnwbg-
pwjht pununphsubph Jpu. w) puuwjuingmid (quuwdwinnnt niunt-
guinud E, ntumtnnp' pujuynud, unynpnd), b p) (Eqynud quuwdubn-
dwt tyunwlubph juintwupgnid ((Egnit hwmdwhwywuwnp k pkpw-
Jwunipjuup (lengua=gramatica), punwwuowphtt (lengua=vocabulario) b
Equjutt junuuwwpubphtt (lengua=estructuras lingiiisticas) (Sanchez,
1997 : 183-184): Unwyht nhwypnid hhdtwljwl gnpénn widt ntuwng k,
nph hhdtwlub gopswnnypp Wniph ubpunuwdt b Fwuwquunnnh
wyuntn pugudkup Jhounpy k, npp whwp b dogphun dwwnnigh wynipp:
buly Ephpnpny nEypnid wpwbgpnid nuuwduwindut b tnwbwlu b, pk
hsybu ntuniguiily:

Loniypjull dkpnnph winwugpuyhtt gnpénn wbdp ny phk ntuwbnn E,
wy] nuuwywinnnp: Cun  ghywmwgh hwjnith dwpbtdwnhlnu Y.
Quunbgimh’ nfjuy Ukpnnh hhdtwngph, niuwbngp whnp  junup jud
htuwpwynphiu ubkpgpuygh pnuwlgmpjui dbe, dhsphin nuuwpinut
wyn pupugpnid Ukddwuwdp whwp £ nh (Gattegno, 1976 : 12): Uju uk-
ponp huwynuh t uwb gnyilpp dbpny wududp, puwth np widjuy nlypnud
niuntdtwuhpyny (kqynud fhpundmd Gt puquugny gnigubwljubp b
wy] wpwpluikp' wwppbp hugnitubp, puntp jud punwljuuyulgni-
pintutbp UEjuwputitint hwdwp: Sunbkqunt hhdugby t phighwugh dtpn-
nupwt @ Lnithqiukph wbunipjut Jpw, n wnwehti kp, np nuuw-
Juinut pupwugpnid (Uwpkdwnhluynid) fhpunkg gniiwdnp Eplpw-
suhwljwl yuwlbpubp® jpipwpwbtynip pyh hwdwp wnwtdtuwgubing
nuypbn gnyl, b wohtwnnud Ep pugunwybu wyn gnitwynp wunlbp-
ukpny: Uju nkunipjniip hinwquynid juyt jhpunnipmnt guuu, b npny
ghnttwjuuukp ujukghtt wyt oguunugnpsdt) b npytu Eqyniunigdwi
Ubkpny:

Uhwulnuljul (hinkgpuy) dkpnnp ubpunnid k Equljuquhs pojnp
gnpéntubpp: Uju pnnp dbkpnnubph hwtpugnidwpt £, npnbn hudw-
wuptwl YEpyny dwnngmd bu hwdwwywunwupwb iympbpt no
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npuig Jhpundwt nkjuuhiub: Ywupdnipniiubpp swnwynid b hwnnp-
nulguljui twwwnwlibpht' wnnpugwuylng pojwinuynppuip b
hunnppuljgnipjuip hwnfjugubing wnwugpuyhtt nhp: SYjuy dbpnnp
hwoyh £ wntunud ntuwbinnh ywhwbetbpp, npwunpnipmit £ npupdtnid
upw wpluwwnwbpp fupwinn wnwppbpht, wywhnynmd bt juwpwbnud
juunwpws wpwewnpuipubph pipugpmd tpuw dwubwlgnipniup b
wyy: Uyp Yhpy wuws gpu byunwlj | umjnphgity (kqnil wdpnnont-
plup, npujtugh niuwbingp jupnnubw hwnnpulgyt) hpulub yubph
Iniyptin hpwyh&uljubpnid Jhpuekn] hudwyunwupwb phpuljw-
untpenil nit punwuywown (Sdnchez, 1997 : 259):

Ujuyhuny, wjupunbny (kqquiut dkpnputph ntunidtwuhpnipe-
itup, Yupkjh £ thwunby, np nputp (kqyniunigdwt Ynuljptn b wthn-
juwuphubih dhongubpt Eu: SYjw) quputhwpht £ hupnd b dkpnnw-
pult U. Uwsbup, npp thwuwnnd k, np dkpnnt hpujutnud ny pk tuqu-
wnul k, wyp dbp wneol npdus byyunwljubphtt hwutiknt jujugnyc theong
(Sanchez, 1992 : 402): Umjuyt wyy dhongp wuwhwtgnid L npuuwpunuh b
ntuwbnnh ubpn thnpphwdwgnpswljgnipnt, wjjuybu dhuyt dbpnnh
&hownn puunpnipniip ghnbu puupup sk (Eqyniunigdwtt npnpunid
ppulju wpyniiph hwubibne hwdwp:
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